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GEMENSAM FÖRKLARING  

OM TOLKNINGEN AV KATEGORIN PERSONER  

SOM RESER FÖR ATT UTÖVA AVLÖNAD VERKSAMHET  

ENLIGT ARTIKEL 41.2 I AVTALET 

 

I syfte att säkerställa en gemensam tolkning är unionen och Förenade kungariket med avseende på 

Gibraltar överens om att kategorin personer som utövar en avlönad verksamhet i avtalets mening 

omfattar personer som reser in för att utöva en inkomstbringande sysselsättning eller avlönad 

verksamhet på den andra avtalsslutande partens territorium som anställd eller tjänsteleverantör. 

 

Denna kategori bör inte omfatta 

 

a) affärsresenärer, dvs. personer som reser i affärsärenden (utan att vara anställda i unionen eller 

Förenade kungariket, med avseende på Gibraltar), 

 

b) idrottare eller artister som utövar en verksamhet tillfälligt, 

 

c) journalister utsända av massmedier i sina bosättningsländer, och 

 

d) företagsinterna praktikanter. 

 

Genomförandet av denna förklaring ska övervakas av den specialiserade kommittén för personers 

rörlighet, som får föreslå ändringar när den, på grundval av parternas erfarenheter, anser det 

nödvändigt. 
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GEMENSAM POLITISK FÖRKLARING  

OM MOTVERKANDE AV SKADLIGA SKATTESYSTEM 

 

Europeiska unionen1 och Förenade kungariket, med avseende på Gibraltar (parterna), godkänner 

följande gemensamma politiska förklaring om motverkande av skadliga skattesystem. 

 

Parterna bekräftar, i enlighet med de globala principerna om rättvis skattekonkurrens, sitt åtagande 

att motverka skadliga skattesystem, särskilt sådana som kan underlätta urholkning av skattebasen 

och överföring av vinster i enlighet med åtgärd 5 i OECD:s handlingsplan mot urholkning av 

skattebasen och överföring av vinster. I detta sammanhang bekräftar parterna sitt åtagande att 

tillämpa principerna för att motverka skadliga skattesystem i enlighet med denna gemensamma 

politiska förklaring. 

 

Skadliga skattesystem omfattar företagsbeskattningssystem som har eller kan få betydande inverkan 

på var inom parterna ekonomisk verksamhet, inbegripet företagsgruppers verksamhet, förläggs. 

Skattesystem omfattar både lagar och andra författningar och administrativ praxis. 

 

Om ett skattesystem uppfyller kriteriet för upptagning till bedömning i fråga om att införa en 

betydligt lägre effektiv beskattningsnivå än de nivåer som normalt tillämpas i parterna, inklusive 

nollbeskattning, bör det anses kunna ha skadliga effekter. En sådan beskattningsnivå kan vara en 

följd av den nominella skattesatsen, skattebasen eller andra relevanta faktorer. 

 

  

 
1 När det gäller åtagandena i denna förklaring avses med parterna, i förhållande till 

Europeiska unionen, Europeiska unionen, dess medlemsstater eller Europeiska unionen och 

dess medlemsstater, beroende på vad som är tillämpligt. 
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I detta sammanhang, och med beaktande av det tillvägagångssätt som fastställts på global nivå, bör 

man vid bedömningen av om ett system för företagsbeskattning är skadligt, ta hänsyn till om en 

eller flera av följande nyckelfaktorer är tillämpliga: 

 

a) Om förmånerna är fullständigt avgränsade från den inhemska ekonomin så att de inte 

påverkar det nationella skatteunderlaget eller endast beviljas personer som inte är bosatta i 

landet. 

 

b) Om det system som beviljar förmånerna inte kräver någon betydande ekonomisk verksamhet 

och betydande ekonomisk närvaro hos den part som erbjuder sådana skatteförmåner. 

 

c) Om reglerna för beräkning av vinsten från en verksamhet inom en multinationell 

företagsgrupp avviker från internationellt vedertagna principer, särskilt de regler som 

godkänts av OECD. 

 

d) Om skattesystemet saknar insyn, inbegripet när rättsliga bestämmelser mjukas upp på 

administrativ nivå på ett sätt som inte medger insyn eller när det inte finns något effektivt 

informationsutbyte i fråga om systemet. 

 

Parterna kan hålla en årlig dialog för att diskutera frågor som rör tillämpningen av dessa principer. 
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KOMMISSIONENS FÖRSLAG TILL TEXT FÖR EN FÖRKLARING  

OM ATT KOMPLETTERA GIBRALTARS VÄGTRAFIKFÖRBINDELSER 

 

Parterna erkänner fördelarna för regionen {ska specificeras} med gränsöverskridande förbindelser 

för vägtransporter och värdet av att inkludera Gibraltar i Förenade kungarikets deltagande i 

protokollet om Internationella transportforumet, forumets multilaterala kvot och Interbus-

överenskommelsen. Europeiska unionen kommer att stödja utvidgningen av Interbus-

överenskommelsen till Gibraltar när villkoren för en sådan utvidgning är uppfyllda. Förenade 

kungariket noterar Europeiska kommissionens skrivelse om en förklaring från de medlemsstater i 

Europeiska unionen som är parter i protokollet om Internationella transportforumet, som införts i 

protokollet från Europeiska unionens råd, och i vilken dessa stater uttrycker sin avsikt att stödja 

Gibraltars inkludering i Förenade kungarikets deltagande i protokollet om Internationella 

transportforumet och forumets multilaterala kvot. 

 

 

 



 

 

6431/26 ADD 1   6 

 GIP.EU-UK LIMITE SV 
 

 

 

FÖRENADE KUNGARIKETS FÖRKLARING  

OM ETT SPEGELAVTAL  

MELLAN SCHENGENASSOCIERADE STATER  

OCH FÖRENADE KUNGARIKET 

 

De avtalsslutande parterna noterar de nära förbindelserna mellan Europeiska unionen och Norge, 

Island, Schweiz och Liechtenstein, särskilt i kraft av avtalen av den 18 maj 1999 och 

den 26 oktober 2004 beträffande dessa länders associering till genomförandet, tillämpningen och 

utvecklingen av Schengenregelverket. 

 

Under dessa omständigheter är det lämpligt att myndigheterna i Norge, Island, Schweiz och 

Liechtenstein, å ena sidan, och Förenade kungariket, å andra sidan, utan dröjsmål ingår bilaterala 

avtal om frågor som avser rörligheten för personer som omfattas av del två i avtalet och som 

påverkar funktionen hos området utan kontroller vid de inre gränserna. 
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GEMENSAM FÖRKLARING FRÅN EUROPEISKA UNIONEN OCH FÖRENADE 

KUNGARIKET OM ARTIKEL 152.1 I AVTALET 

 

Parterna erkänner att bestämmelserna om ömsesidig rättslig hjälp i del II avdelning V kapitel 6 

kompletterar Europarådets relevanta instrument, enligt förteckningen i artikel 152.1, endast i den 

mån dessa Europarådsinstrument är tillämpliga på en medlemsstat eller på Förenade kungariket, 

med avseende på Gibraltar. Parterna bekräftar sitt ömsesidiga samförstånd om att hänvisningarna 

till dessa Europarådsinstrument inte gör dem tillämpliga på en medlemsstat eller på Förenade 

kungariket, med avseende på Gibraltar, om de inte har ratificerat dessa Europarådsinstrument. 

 

 

 

 


